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Kiadó és laptulajdonos:

ifj. Scheppel Gyula.
SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:

Miklós-utcza l-só szám, I. emelet. 

Kósiratok nem adatnak vissza.

Pünkösd.
kijött a széyj pünkösd, ünnep van megint, 
Pivos pünkösd napja ismét ránk tekint 
.Mert az a. tüzes nyelv, mell/ égből ránk száll 
Pern kerül bennünket, mindig ránk talál,
$ figyelmeztet minket arra, mit tegyünk, 
Hogy e szent hazában szabadok legyünk 
Megtanít az minket mit cselekedjünk,
Hogy ismét, hogy ú jra■ magyarok legyünk! 
Arra figyelmeztet és arra tanít 
Az ezen ünnepbe vetett mély s nagy hit, 
Szeressük nyelvünket, melynek ereje 
Bábája, varázsa szivünk tölti be- 
Védjük meg nyelvünket s védjük e hont: 
Hiszen a magyar szó ellenséget ront;
Mert bájos zenéje bár elandalit 
Zamatja, varázsa harcra lelkesít.
A zengő magyar szó az útmutató,

Minden bajainkban, a mindenható- 
Ez azon szent kapocs amely összefűz,
Ez az égtől kapott azon örök tűz,
Amely szentlélekként szállt a nemzetre,
Amely serkentette oly nagy tettekre.
Amely megtartotta ezredéven át;
Amelyért megvédte mindenkor honát.
A dicső magyar nyelv, zengő magyar szó,
Ez a szent talizmán, a faj fentartó,
Ez hoz boldogságot nekünk is megint,
Hirdeti hatalmunk messze odakint.
Ha, ezt megbecsüljük, ha ezt megvédjük,
Ha ezt nem engedjük, ha ezt beszéljük: 
Szabad leszen e hon, szabad lesz a nép, 
Véráztatta földén bárhova is lép;
Mert ha nem hullik más, csak magyar szó s dal 
Ez lesz a magyarnak örök diadal.

CSIPKEFÜGGÖNYÖKET * legszebben tisztit
HH.ABÉOZ Y ANTAL

Széchenyi-utcza 42. szám.
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KARIKÁS. 23 SZU Ul

Tisztelettel kérjük mindazon t. előfizetőinket, kiknek 
előfizetésük lejár, hogy azt minél előbb megújítani szíves­
kedjenek.

A KARITAS SÜJ4060JA.

lelkesedéssel

Megverték az oroszokat szárazon és 
vizen. így van rendiben ; nem ver bottal 
a magyarok Istene, hanem Tógával meg 
Oyamával.

Az épitőmunkások sztrájkja a békél­
tetés alkalmával még jobban elmérge­
sedett. Nem csodál A főkapitányság olyan 
ügyes intézője volt a békéltetésnek, mint 
amilyen buzgó apostola a békének, a 
békeeár!

A Svetits tornavizsgája fényesen 
sikerült Egészséges nevelési rendszerről 
tanúskodott a tornavizsga ! Tehát az apácák 
is tudnak egészséges anyáoákat nevelni!

A sáskairtás mesés eredményeket tud 
felmutatni a Hortobágyon! Az eddigi je­
lekből ítélve veszedelemre nincs semmi 
kilátás a jövő nyárig !

A hevesmegyei átiratot egyhangú ____„„___
fogadta el a közgyűlés. Géressy Kálmán, hogy meg­
szavaznia. ne kelljen, távolmaradt az ülésteremtől.

Lesz már villamos telepünk is, igy tehát a gázvilá- 
gitásnak lefújtak, s városunk egy nagy lépést tett a kul­
turális haladás terén. Vájjon ebből kifolyólag mekkora 
haladást tesz felfelé a pótacló!
r,.. aradiak nagyon kedvesen ajánlják figyelmünkbe 
Ziialiy Gyulát. Felesleges. A debreczeni sajtó minden 
uj színigazgatót dorongokkal fogad és — könnyekkel 
bocsát el.

A közgyűlésen a második nap 33-an voltak jelen; 
meg a pótado százalékához mérten sem jelentek meg: a 
pótadó ugyanis minden mellékessel felmegy 40-xt.

A. zárszámadást felszólalás nélkül vették tudomásul. 
Az is igaz, hogy Márton Imre gyomrát egv hétre elron­
tották a belé rekedt beszédek.

Juhász Igynác elkésett a zárszámadás tárgyalásától 
Pedig o okvetlen felszólalt volna, már csak azért'is, hogy 
tanácsi javaslatot szüzén ne engedjen határozató 
emeltetni.

A Kossuth-képet a városházán a királytól jobbra 
helyeztek el, a Simonffy képét meg balra. Még pedig 
szélsőbalra Pedig hát az öreg királyi tanácsos egyáltalán 
néni szélsőbalt a politikában, Kossuthnak meg a jobbol­
dalhoz sohse volt semmi köze.

A kocsikorzó számára kirendelendő városi ötös fo­
gaton sokat lovagoltak a közgyűlésen. Valóságos szél­
malomharc fejlődött ki a sok Don Quijotte közt. Volta- 
kepen úgy kellett volna ezt az ügvet a tárgysorozatba fel­
venni, ezzel a címmel: Utazás az ötös fogat. .. körül.

Keglevich gróf elzárkózott ember volt. Azt mondták 
nincs szive. Hencz képviselő azután a párbajban bebizo­
nyította, hogy van a grófnak szive. De ez a bizonyítási 
eljárás az eletebe került Keglevichnek.
azért dráf5ági Pótlékot kaptak a félen
azeit, mert Iceves volt a fa a tüzeléshez, most nyáron
meg azért, mert sok a fa, amelyiken nincs gyümölcs s e 
miatt is draga a tojás, meg a zöldség.

Fehérvár/ Géza báró egészségi, szempontok miatt 
nem vállalkozik kabinetalakitásra. Olyan programmal 
pedig, aminővel jött volna, még életveszélyes is te­
hetett volna a vállalkozás!

A csuzmai ütközetben az oroszok csizmadiát fogtak.
A színházat mégis csak ki kell bővíteni, ha azt akar­

juk, hogy a sok szerkesztő helyet kapjon a theátrumban 
az őszön.

A 13-as szám nem mindig szerencsétlen. Lám a ja­
pánok a legutóbbi tengeri ütközetban összesen 113 embert 
vesztettek. Mégis világra szóló diadalt arattak.

Ezer száz korona készpészt találtak a kapitányságon 
egy fiókban. Nem jól lenne, ha efelett a verhetetlen böl- 
cseségíi főkapitány ur törné egy kissé a csü'rhe járást és 
a kézrekeritendő tolvajokra nézve úgy intézkednél'c. 
hogy fiókba tétetné őket, ott idővel könnyebben rátalál­
hatnának. Tőle kitelik efféle intézkedés!

Tiszlujitás volt a finánckuglizóban. Amint a 
listából kitűnik, az egyesületnek közönséges tagjai nincse­
nek, csak elnökök, alelnökök, pénztárnokok, jegyzők 
és váiaszmányi tagok; mint hírlik, közönséges tágnál; 
hajlandók lennének visszafogadni — Schcipel Sándort, 
ha előbb Pauszt elnök előtt vizsgálatoít tesz a „müveit 
társalgásból".

A nemzeti kaszinó kigolyózza tagjai közül azokat, 
akik a nemzetellenes kabinetben táixál vállalni haj- 
landők lesznek! íme a Tisza Pista-féle golyó már 
működni fog, még csak az akasztófa van hátra.

Angelottiék testületileg nézték meg a Csokonai kiál­
lítást! A szubrett csak azon csodálkozott, hogv lehetett az 
a Lilla oly kegyetlen ? miért nem hallgatta meg a jó­
képű s nagy orrú Csokonai. Vitéz Mihályt?!

Székely Ferenc vezeti az Erdélybe rándulók csapatját. 
Az eddigi jelentkezők szigorúan követelik, hogy Székely 
Ferenc egész utón ne szóljon semmit! Ilyen alapön 
paszuly sem lesz a kirándulásból!

Fehérváry Géza ismét nagy beteg! Nincs széke, azért 
kellene neki a miniszterelnöki szék!

Széli Farkas kérvényt adott be a városhoz, ho»y 
testesse meg a tanácsterem számára polgár Kubelik 
Janos képét,. A kérvény indokolásában hivatkozik Ferenczg 
Gyula leleplező beszedjére, mely a három képet, három 
király képnek nevezte. Hiányozhat-e onnan a hegedii- 
kiraly kepe? (Oh igen! Szedő.)

Szaporítják a városi képviselőket. Ez a szaporaság 
azonban bajosan fog a szokásos kilenc hónap múlva 
bekövetkezni! 1
hál- i*enéZy ^ulanak ho!t hirdt költötték. Semmi baja 
hal Istennek Elm tog es pedig ezek után sokáig a deb­
reczeni Hitelbank felvirágoztatására!

veftalan " Vincériskola vizsgálatára a ké- 
növendéM1 foko“tat..«'lapította meg. A legkitűnőbb 
a auetnéhh a^olkiralynoi fokra lesznek minősítve, 
a gyengébb elem csak a Bikára
srnl-f^fl feltané,st k®ltett> hogy a városi közgyűlésen 
senki sem, szolt hozza a villamos ügyhöz, fiai ho«v
\smernlk\l\ánh ho?iá.,)lTimihez, amit még nem 
ismernek. Majd hozza szolnak az első rövid zárlat után.
tudni ^emmiF0lf-ori?eSterÜDk'már nem akar a virágokról
fe“nStSTondtSS: Tn^nTc! Ä ^ '/

akarsz te még mindig

en/edménv ”’KVrhn2tI<i,anC1IC ~'UU’ ,10 palaczk rendelésénél lU°/o Lajos! Félívház Já^ns eC«Uben- Báu Kálmin- Deutsch 
Party Ferenc, Roth Antal. Tóth KA?mánC'" _ .Komlóss> Líl.l'

Merkli Ferenc cégnél.
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Gróf Kegleyich végrendeletét berdmáztatkaiiáb az 
örökösök, legalább lesz tóle egy szép emlékük. 3 L az

_ Szegény car mar az utolsó jachtját is elküldené a 
japánok ellen, de nem meri, mert hogyan fog ő akkor ha 
szükséges lesz, Petervarrol menekülni ? ’ "

■Rosdestwenszky dalaiból.
Elmentem én Haicsőngbe,
Hej re haj csing-csőng !
Hajóm lánca csönge pönge 
Hejre haj csinge-csöng.
Fornotába befutottam 
Hejre csöng,
De csak Togót láttam ottan,
Hejre csing-csang-csöng

Ez a Togó nagy kerítő 
Hejre csöng-csong-csöng 
Engem csúnyán bekerit-ő 
Hejre csing-csan?-csöng,
Bár ezt én már otthon tudtam,
Hejre csöng.
Makarovon nem okultam,
Hejre csing-csang-csöng.

Addig-addig kerülgetett 
Hejre haj csing-csöng,
Mig egyszer végleg tönkretett 
Hejre haj csing-csöng;
Hade most már töboc-íöbbé 
Hejre csöng,
Hál’ Istennek nem kell félnem 
Hejre csing csang-csöng

Idős Bugyi Sándor
pajkos eseminye a higanyval, ippeg akkor, mikor a komaasszonnal mán 

fertig lett vóna.
— Na hajják, még üsse jár­

tam viiágiletembe, mint tennap 
estve, mikor liarangozás után 
vizitet tettem Sárándiné komám- 
asszonnál, mer’ egy a’, hogy az 
ura fukarba vöt Kábán, más 
nieg a’, hogy mán ide s tova 
két éve kunirozzuk mán egy­
mást. Mivelhogy osztán rendes 
lelki állapotba akartam a ko- 
mámasszonlto’ béállitani, hát úgy 
estendenden átlíptem a kis Krá- 
merhe’, mondok, hogy bétoszitok 
vagy nigy félliterrel a biir 
v iletienül ott csíptem oszt < 
honnai Nagy Gabit, meg oszt d 
kosár fejű Vilmányit. Akkor mán 
teng rendbe vótak. Ahogy osztt’ 
elbeszilem, hogy minímü mu- 
huxsagnak ntzek elibe, hát asz- 
szongya ez a dísztó Sehonnai, 
l">gy ad ű valami szert, oszt’ 
ha inán a komámasszon a’ ölembe 
Perdül, hát vegyem bé vízbe.
Adott oszt’ egy pici kis üveggel.
Mikor oszt’ húzták a kilencet, 
atliptem a komám asszonho’ Ri- 
mno szívesen fogadott, én meg 
tettem a szípet neki, hogy a
mán csuda vót. Na, hogy oszt’ ------- - -----------

itain hogy a komaasszon mán idegeskedik az érzelem mián, hirte- 
en felhajtom a csudaszert. Na, mondok magamba, most ippeg húsz 
t vei leszek fijatalabb. Mi.kor oszt’ a’ utósó csepp is leszalatt, ölbe- 
aptam a komaasszont. - Aggy egv csókot ídes, — mondok. Akár 

'S’ asszongya. Ippeg csókolnám vátig, mikor megfordul a 
ebbencs leves bennem, oszt’ valami kegyetlen érzis vett elő. — Jaj, 

— mondok — ídes, eressz. Eressz, — mondok — a hét csillagát, — 
met rögvest csúffá teszem magamat. Kirohantam oszt’, oszt’ csak 
gondojják, a hajnali nigy óra míg az istálló mellett tanált. Na, szépen 
irt vígét a’ ottlígy. fianem szorul ezír Sehonnai. Kap ti tülem o’an 
kinesot, aki cseppet se esik máj’ neki jól.

alá.
Se-
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« Tisztelettől értcsitem, hogy Piac-utca 81. szám alatti

§ ORAS ÜZLETEM FT
I SfÄÄS StTKÖ
g a n- o. közönség pártfogását

• Neuhauser Károly,
máv. pálya-órás.»••»•eeeeeeeeeeeeeeeeet

Drótnélküli táviratok Nagyváradról.
Feilitzsch Arthur báró Nagyváradon járt. A legbe- 

avatottabb szaglászok sem tudjak, hogy miért? Pedig a 
dolog nyitja nagyon egyszerű. Hlatky Endrét kereste, 
hogy nem tuond-e le a mandátumáról ?

Hlatky Endre szintén hivatalos volt Justh Gyula 
ebédjére. A beszámoló beszédjébe ez az esemény ezen a 
címen kerül bele: bárány a farkasok közt!

Gábel Jakab az iskolaszéki ülésen erősen hangsúlyozta 
a felügyelő igazgatói állás szükségességét! Bizony, bizony 
ő föléje is elférne egy felügyelő igazgató.

Radó Ignácz az érdemsorozat eldöntése mellett foglalt 
állást. Természetes, mert az ő rovatába úgy sem lehelne 
semmi jót sem írni, ha még iskolába járna !

Ragány János két alszámvevőt szeretett volna még 
maga mellé! Persze, hogy nem kapott! Kért volna négyet, 
akkor kettőt biztosan kapott volna

Dr. Berkovics Miklós képviseli Nagyváradot az alkohol- 
ellenes kongresszuson ! A képviselő, hogy hivatásának meg­
felelhessen, ezentúl nyilvánosan nem iszik!

Kőszeghy József főmérnök fizetését fölemelik. Kur­
länder Ede azonban belevétette a jegyzőkönyvbe, hogy 
ez a fizetésemelés nem végleges; és ebből Kőszeghy 
joggal következtetheti azt, hogy néhány év múlva 
újabb fizetés javítást kérhet a mostani fölé.

A tisztviselők fizetés javításával kapcsolatosan nagy- 
fontosságú illem szabályokat vitattak meg a nagyváradi 
pénzügyi bizottságban, Hoványi Várady Zsigmond és 
Moskovits József. Azt t. i., hogy illik-e a bizottságban 
szivarozni és hogy fel kell-e állami ? És még ezek az 
urak panaszkodnak, hogy sok a dolguk. A legközelebbi 
ülésre lehívják Nagyváradra Sasku utódját.

Hillinger Lipót kérelmét, hosszulére eresztve tár­
gyalták a városi urak. Hiszen előre tudták, hogy nem 
engednek el semmit a bérletösszegből, akkor minek beszéltek 
tücsköt-bogarat összevissza. Még jó, hogy a tárgyhoz 
szótó urak fel nem olvasták legutolsó mosócéduláikat.

A napokban megkezdik a városi közúti vasút építését. 
A talpfákat már hordják szerteszéjjel, sőt mi több. már 
pénzeket is utalványoznak ki az építési költségekre. Az 
abszolutizmus alatt katonákat fognak rajta szállítani a köz­
gyűlési terembe.

Az abszolutizmus Nagyváradon, vagy: Rémes jövő, 
vagy: Golyó, golyó, golyó! Tragédia, irta: Sas Ede. 
Személyek: Rimler Károly szabad csapat parancsnok. 
Agnelly Irén első hadsegéd. Kemény, második hadsegéd. 
Hidy Irén harmadik hadsegéd és az összes női kar. Zankl 
brigadéros helytartó, golyószóró. Farkas Izidor vérszaglász. 
V ügyvéd ur hóhér. Halász Lajos, Szokoly Tamás, 
Adorján Emil, Stokker József ágyutöltelékek. Végül Sas Ede 
függ. jegyző megjelenik a színen hat ágyúgolyóval a hasában. 
(Függöny.)

Csokrokat és koszorúkat* modern ízlés szerint a legjutányo- 
sabban készít Simkovics Sándor kér. és mű kertész. Debreczen, Szé­
chényi kert 15.
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ANGELOTTI MULATÓ
jö az Arany-Bikában (Debreczenben). #c

o@<s*THÜARK
elsőrangú jonglőr.

MORENITTA
g® elsőrendű szépség, spanyol táncosnő. ®®

3szákosság nincs többé!!!
Kívánatra bárkinek bérmentesen küldünk egy próbát a Coza- 
porból. Kávé, tea, étel vagy szeszes italban egyformán adható

az ivó tudta nélkül.

A COZAPOR többet ér, mint a világ minden 
szóbeszéde a tartózkodásró', mert csodahatása 
ellenszenvessé teszi az iszákosnak a szeszes italt. 
A COZA oly csendesen és biztosan hat, hogy azt 
feleség, testvér avagy gyermek egyaránt, az ivó­
nak tudta nélkül adhatja és az illető még csak 
nem is sejti, mi okozta javulását.

COZA a csa'ádok ezreit békitette ki ismét, 
sok-sok ezer férfit a szégyen és becstelenségtől 
megmentett, kik később józan polgárok és ügyes 
üzletemberek lettek. Temérdek fiatalembert a jó 
utra_ és szerencséjéhez segített és sok embernek 
cletét számos évvel meghosszabbította.

• 4Z Y1*®26*! mely a COZAPOR tulajdonosa, 
mindazoknak, kik kívánják, egy próba adagot és 
egy köszönő Írásokkal telt könyvet dij és költség- 
mentesen küld, hogy igy bárki is meggyőződhes­
sen biztos hatásáról. Kezeskedünk, hogy az egész­
ségre teljesen ártalmatlan.

INGYEN PRÓBA 375. sz. 
Vágja ki ezen szelvényt és 

küldje még ma az intézetnek. 
(Levelek 25 fillér, levelezőlapok 

10 fillérre bérmentesitendők.)

COZA INSTITUTE
(Dépt. 375.)

62, Chancery Lane, 
London, Anglia.

SZMJRNÁK.

Fürdőszezonra!
A hölgyek figyelmébe ajánljuk jó színtartó hímző 

selymek, pamutok, javák, congrék, hímző posztók, előraizolt
no Ír* A -T rl ott Timii— _̂_

A hímzéshez és mindennemű női kézimunkához min­
den hozzávalót legjutanyosahban és legjobbat egyedül csak

FÜSTÖS TESTVÉREK
női kézimunka és szakszerűen vezetett nagyválasztéku elő- 
ir\ omda üzletében szerezhetők.

Piac-utca 12. sz — -----

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A szinügyi bizottság a félreértések kikerülése végett 

kimondotta, hogy ,,A dohányzás és a rágyújtás tilos“ 
feliratok helyett újakat alkalmaz, következő szöveggel: 
„Tilos a dohányzás, szivarozás, rágyújtás, csibuko- 
zás, cigaretlázás, pipázás, szipá/colás, füstölés és 
cigarózás. A tuhákolás és bagózás, műit tűzveszélyt 
nem képező meg van engedve.

Vajda Dezső, hivatalból kirendelt újságírót a főispán 
megtette a hírlapírók vajdájává. Az átadott vajdabot 
ezüst fogangyuján ott díszeleg: Kéz kezet mos. Hisszük, 
hogy csak dísznek fogja azt tekinteni és nem fogja 
használni valaki lehunkózására.

A közgyámi állás pályázatába be akarják venni, hogy 
fiatal, nőtlen, vagyonos emberek, különösen ha tag­
jaik a tűzoltó és dalegyleteknek — előnyben része­
sülnek.

A nyíregyháza — dobrándi vasutat meg akarják hosz- 
szabbitani Szentmihályig. A tűzről és a füstről szóló talá­
lós mese jut az ember eszébe, mely szerint „még az apa 
meg sem született, már a fia a háztetőn szaladgál“.

Somlyódy főszolgabírót meglőtte az Írnoka. A hivatal- 
fők egyrésze bizalmos értekezést tartott, melyben elismer­
ték, hogy ezután az alantasok is embereknek tekin­
tendők.

Az erősek és gyengék cl mii darab nem ment a szo­
kásos simasággal. Ezzel igazolták a színészek, hogy köztük 
is vannak erősek és gyengék - szereptudás tekintetében.

A hivatalos órák a pénzügyigazgatóságnál és az adó­
hivatalnál csak délelőtt tartatnak. Hiába ebbe az exlexes 
állapotba nincs is mit igazgatni, sem bevételezni.

A vasutasok mulatságán arról győződtünk meg, hogy 
erős köztök az összetartás, nyilvánuljon az meg sztráfk, 
vagy mulatság rendezésében.

A nyíregyházi lóverseny Afrikában tartatott meg. A 
Szahara! nap megperzselte az embert, a porfelleg pedig a 
számumként az égig ért. A sörös bordók körül pedig való­
ságos vademberi harcot rögtönöztek a szenvedők. A lovak 
futásáról keveset tudunk, mert a lovat és lovast elvitte a 
sajat izzadásának tengere.

Pakonpart Alfréd
szappanbuborékai, 

van szeencsém

ZSIGOVICSJÓZSEF
katonai és polgári szabó

Debreczen, Szent-Anna-utca 1. szám.
Készítek legújabb szabású, elegáns kivitelű úri ruhákat,

legszolidabb Trak mellett!1 egyenmhákat lzlescs kivitclben a

"ff- Nyíregyházán

- Ah, van szeencsem nagy 
ságos lovag ur. Mésztassék kérem 
belet paancsolni. Ezer éve, hogv nem 
volt szeencsém lovag úrhoz. — Mész- 
tatik szeretni kérem a fogoly húst? 
-- Igen ? — Gondoltam könyörgöm, 
hogy ki a rabok lelki oktatását végzi, 
az kedveli a fogoly húst. — Pardon!

Megakadt a borotva vége az ér­
demrend szalagjában. — No semmi, 
kérem. Kevéske citromkő segíteni 
fog és a seb beiicgged.

Jónapot Verőnka! 
fürge maga édes. Már be is vásárolt ?

iparos bájos ti nro™3-"ilollam jli8Tllercr'1' c8y.rabviselt 
Hónait. 1 A lovag „°, óhajba = C™el Ve™"-

Kolonics rIh b 4s lcSSZebh fényképek csakis 
Utc/.a 10. a kaszinóval .szemben. mutermcben készülnek : Városház



23. szám.
karikás.

Salamoni bölcseség.
Kese? gő családapa (a rabbihoz) i Ön olyan okos 

ember. Legyen szives megmondani hát nekem hogy ki az 
elégedettebb es nyugotabb: az-é aki a főnyereményt meg­
nyerte, avagy az, akinek 7 leánya van?

Rabbi (rövid gondolkozás után): Minden esetre az 
akinek hét leánya van!

Kesergő családapa: Ugyan és miért?
Rabbi: Nos, mert a gazdagsága dacára még több 

után vágyódik es még ki is rabolhatják, ellenben a leányos 
apánál ez ki van zárva 1

Máramarosi sókockák.
A múlt héten herényi főispánnak vendégei voltak. 

A községi jegyzők viziteltek nála felsőbb nyomásra a técsői 
képviselőválasztás dolgában.

Todorovits Zsanett állítólag többek előtt kijelentette, 
hogy abban az esetben, ha Técsőn képviselőnek megvá­
lasztják, elhagyja a mameluk tábort és megtér az ellenzék­
hez. (A hirt fentartással közöljük.)

Szigeten alkonyaikor igen sok éjjeli lepke jár be a 
szomszédos falukból. E miatt Ferenczy főkapitány a várost 
zárlat alá vette.

A técsői kerületben megkezdődtek a korteskedések. 
A kormánypárti korifeusok már megkezdték a sáskajárást s 
mézes-mázos szavakkal igyekeznek az oláh és orosz atya­
fiakat kapacitálni, akiket bizony — sajnos — könnyen rá 
lehet venni mindenre, csak arra nem, hogy a magyarokkal 
tartsanak.

Sajtóhibák.
A virágokon tarka pillangók /köpködtek.

Segítség! Ez az ember megtojt!

Futó óiizként terjedt el a hir, hogy....

kotnyeles Pistuka
levele a szerkesztőhöz.

Kedv esz Szejkesztö báci!

- Vaszájnap észté mamutéval ész apu- 
távaj a cijkuszba vótunk. Bizony. Jajj iszten- 
kém be fujca kisz gvejekek vojtak azok a 
kisz föjdszinti akjobaták. Azt a nadocka kisz 
jányt szejettem vojna medcókojni. — fiát 
méd Ijma nénit, aki a hintán jácott. Hej szók 
bácinak máj’ ki ugjott a szeme, ud nézték,
— de _nem a hintát ám. Aztán az a bojon- 
dosz Óduszt, az med szüntejen kacagtatott.
Aputának méd a jábja vajó madcaga isz el- 
szakatt. Hanem aztán ami Misz Ejvija nénit 
ijjeti, a mán aztán vajami ám. Ud szejetnék 
veje ed hujon pendüjni, ha mindjájt djót 
hujon isz. Jujj be gyönyöjii néni az, Szej­
kesztö báci! isztenem, isztenem, mijéjt isz 
nem vadok én fejnőtt embej, hód ejcavajám a fejét ész medudjanánk 
Debjeczenbőj.

— Iszten véje Szejkejsztő báci. Fennájjó jó edészsédet kiván a 
mada kisz

Pisztukája.
U. i. — Vaszájnap éjjel avvaj a cunya cijkuszi öjdöggel ájmot- 

tam, aztán med az a ejősz báci fődhöz capott. No de cak nőjek 
fej, majd fődhö vágom én, hód keze, jába kificamodik. Bizony.

— Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme, Piacz-utcza 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál.

704.
1905. v' k sz- cÁrverési hirdetmény.

vékáét f I®«60?-111, klF Jarásbiróságnak V. 3298/5 1904. számú 
végzésé folytán közhírre tétetik, miszerint Frank Henrik fiai részére 
fun, s? J-, f?.rnat. debreczem lakostól 98 kor. 20 fill, tőke, ennek 

°„któLler hó 10. napjától számítandó 5o/0 kamatai és eddig 
15 ón tv or' f' hll. perköltség erejéig 1904. évi deczember hó 
á]Ió!n JÓ- agl feinní0g.a t ?s 736 koronára becsült szobabútorokból 

,-°.sa”?í 73^°'„nV1 Junhis hó 8-án délután 4 órakor kezdetét 
eendo es Piac-utca 89. sz. a. megtartandó nyilvános bírói árveré­

sen a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, szükség 
eseten becsaron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1905 május hó 9-én.
Oláh Géza,

bírói kiküldött.

ff

&

KILLER EDE
egyadiili gőzerőre berendezett

bútorgyára Debreczenben
ahol az országban egyedül egész tömör fából, legtar­
tósabb, legdivatosabb és legkedveltebb egyes bútorok, 
valamint egész berendezések készülnek ; miről mindenki 
a gyárban, valamint az üzletben meggyőződést szerezhet. 

Ismét eladók százalék kedvezményben részesülnek.
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Férfi és fiú ruhák
W a legolcsóbbak

Debreczenben,
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23. száin.

A poloskák!! :>>kéietes kiirtását egyedül
SCHWAPJZ IZSÓ

vállalja el kezessé? mellett saját találmányit poloskairtó szerével, 
mely üvegszámra is kapható 3.— 5.— és j.— koronás üvegben. Bizo­
nyítványokkal szolgál .átok Egyedüli címem SCHWARTZ IZSÓ 
Debreczen. Arany János-utcza 55 sz. alatt. Amennyiben nevem- 

ben e munkára bárki is ajánlkozik, tessék elutasítani !

A tavaszi idény beálltával a szükséges legelegánsabb

úri öltönyöket és felöltőket,
valamint

Í KATONA és VASÚTI egyenruhákat, 1 
PAPI REVERENDÁKAT. 1 

PALÁSTOKAT és FÖVECEKET fi
a legmodernebb kivitelben, mérsékelt árak mellett készítek. 

Tisztelettel

Prelovszky András,
e’-ső rangú katonai és polgári szabó-üzlete, bel- és külföldi 

szövetek, valamint hadi felszerelési czikkek raktára.

Debreczen. Kossuth-utcza 4. sz. alatt
tó- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - s

MEGNYÍLT!
És csak a

BUDAPESTI KORONÁS ÁRUHÁZBAN
'Piac-utca 7.) lehet olcsón vásáro.ni. Törpék, kerti dísznek 

szobrok, különféle háztartási, cikkek, gyermekjátékok, diszasztalkák, 
majoiikai vázák, china ezüstáruk, zsebkések, szivar-, cigaretta- és 
pénztárcák, utazótáskák, szoba- és fali díszek, sörös-, boros-, likőrös-, 
kávés-, teás-, mosdó- és étkészletek kaphatók. Megtekinthető minden 
vásárlási kényszer nélkül. Pünkösdig 50 filléres osztály.

Tanítás díjtalan.

Fényképező gépek,
lemezek, copir-papirok, 

előhívók, arany-fürdők s 
mindenféle kellékek gyári 

■ H\ áron kaphatók

Borsos Katanal,
Debreczen, városháza.

u=z

Sötét kamara rendelkezésre áll.

Orosházi kenyérsiitőöe és 
****** élelmezési csarnok su«

ajnn j I
1 kilogramm uj Egyiptomi hagyma 9 kr.
1 „ uj Borsó hagyma 30
1 » UJ Nyári termes burgonya 20

5W Uj zöld bab.
Naponta triss uradalmi \raj

Gyermekszobából.
Gy.: Mama, én rendes ember vagyok!
A.: Hogy, hogy?
Gy.: Mert már van szeretőm !
A.: Nem értelek!
Gy. : No igen. mert apa azt mondta, hogy manapság 

minden rendes embernek van szeretője!

Gy. : Mama. neked a szemed is hamis?
--1.: Ugyan kérlek!
Gy.: De igen, mert apa tegnap azt mondta Stern 

bácsinak, hogy neked a copfodtól kezdve a fogaidig min­
dened hamis f

Lódijazás volt vasárnap 
A nagy Hortobágyon,

Sőt juhászok is ügettek 
Csupasz szamár-háton!

Régi szokás már ez nálunk 
Lú. dísztó legelső,

Nem törődünk mással; mindent 
Meghoz a jövendő!

Azt mondják, mit Pató Pál ur 
(Hej pedig meghalt rég,)

Ha uj hasznost kéne tennünk:
-Ráérünk arra még!"

Minek vízvezeték, villany,
Nem kell egyetem sem. 

Marad minden, ahogyan volt 
Egykor, régemben.

Mást sem tudunk mi mutatni, 
Csak a sok jószágot,

S a nagy hortobágyi pusztán 
A szép délibábot.

Most ügető verseny készül 
Nagy virág-korzóval. 

Mutatunk hát mégis újat, 
Persze ismét lóval 

Ezzel szerzünk elismerést,
Sőt talán most egyet 

— Ha bevég a virágkorzó 
A mentő egyletet.

Részen áll már minden kocsi.
Csak még egy hiányzik.

.1let'e van e Ló gazdája? 
Ugyan hová késik?

Kinek mi tetszik a Csokonai kiállításon?
Domakidy Elemérnek semmi, — mert Csokonainak

nem volt gummikerekü magánfogata. Csokonainak
Berger Jenőnek, - a kiállítást szemlélő hölgyek

«aid i.ry4tdT -
?mtn1ffLaíSn,ak’ T Csokonai ^fésületlenebb arcképe. 
Simonffy Pistának - a csikóbőrös kulacs.

ZoltZ Nándornak az, hogy nem volt jelen Jánosi

Farkas Berlinek, - Csokonai csizmái.
%y hölgynek, - Csokonai furulyája 
Komlóssy Arthurnak, a saját" magyarázatai.

50. sz., megyeh^z^inem^já^müh8?1' ,I,oll''e‘'zenl)P,b Piac-utca 
s*kba váÁ ernyőt. u m 'toüítL ? k6szitek '»lnden e
és esernyőt, úgyszintén férfi ornvA • kn-tout-cats, színes nap- és áthúzásokat olcsón és Ä®



szám.
KAR I K A S

Uj közmondások.
Aki masnak vermet ás — napszámot kap érte 
Aki korán kel - egész nap álmos lesz 
Aki csókot vet, pofont arat.
Aki kővel dobál azt beviszi a rendőr.
Aki nem látja meg a más szemében a szálkáf — az

rövidlátó.
Kutyából nem lesz szalonna — szalámi már inkább. 
Aki korpa közé keveredik poros lesz a ruhája 
Favorit lónak nem kell a csikófogát nézni.
Az asszony verve — a ló nyerve jó.
Addig jár a korsó a kútra, inig olcsóbb nem lesz a bor 
Nem mind arany — ami sárga.
Könnyebb utolérni a hazug embert — mint

nálist.
Szégyen a futtatás — de hasznos. 
Forintból lesz a krajcár.
Addig üsd a vasat (a fogadhoz) - 

lesz belőle.

a vici-

rn ig korona nem

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlankodásai.

— Már rég nem volt szeren­
csénk az ügyvéd úrhoz? — Igen!
— Tudom ! — Vesselényi Miklós ?!
— Él még ez az ur ? — Meghalt!
Mát akkor miért tetszik vele fog­
lalkozni? Ügyvéd urnák nagy 
szerencséje van, még a holt klien­
sek is jövedelmeznek I — Ez is 
valami gyilkos volt? — Nem volt 
srvilkos, se betörő! Nem értem ! —
Már, mint hogy én fogjam be a 
számat. — Mért fognám be, mikor 
az ügyvéJ ur is abból él, hogy 
ugyancsak kinyitja a száját! — 
Elszakadt a madzag ? ? Ja, az 
ügyvéd urnák erősebb kellene — 
Köldökön felül !

Erre tessék Áron ur! —
Nincs itt már a régi kisasszony ! —
Sajnálja azt más is, de nem mon­
dom meg, hogy Kölcsey ur! - igen az a
— Kérem, ne tessék sértegetni a kollégát ! 
azaz, hogy csak lehetett volna, ha a vóna 
vóna nem vóna hehe — köldökön alul !

kis baba a kádfürdősnéé. 
Áron urnák is lehetne, 
ott nem lett vóna, ha a

Angellotti mulató a Bikában.
(Debreczen.)

A hét legroszabb vicce az orfeumban.
A. : Tudod, hogy min játszik ilyen szépen ez a zenepantomimista ?
B. : Hát a különféle hangszereken!
A. : Dehogy, a cipője sarkán !
B. : Ugyan ne mond !
A. : De mondom, mert azt hiszem láttad, hogy nem vetette le a 

cipőjét, tehát a cipője sarkán kellett játszania !
B. : (a cipője sarkával játszik tyúkszemein !)
A Busson csoport megváltoztatja a magyar klasszikusokat. 

Ok ugyanis az Élő szobrot nem igy interpolálják : „Szobor vagyok, 
de fáj minden tagom /“ hanem igy : Szobor vagyok, de viszket a 
combom!

Fregoli az átváltozó művész addig-addig szerepelt a műsoron, 
amig egyszer csak — jó lehet a műsoron még mindig szerepelt — 
kámforrá változott!

A legdiszkrétebb számok az angol és francia számok, — mert 
azokat — tan még a szereplők sem értik !

Miss. Theusia a trapérművésznö gyönyörű mutatványokat 
produkál. És hogy nyújtózik a hintán. Szinte sokaknak kedve lenne 
vele nyújtózni...........

— Legjobb bajusznövesztő-szer a hires Hajdúsági Pedrő 
Egy doboz 50 fillér. — Kapható : Grósz Nagy Ferencz gyógvszo 
résznél. Debreczen, Kossuth-utcza. „Arany egyszarvú-' gyógyszertár.

Aranyéremmel többszörösen kitüntetve

díszmíi lakatos, mű-kovács, épület- és műlakatos
munkákért.

Erdey József mű-kovács, épület- és műlakatos,
Debreczen, Kandia-utcza 19.

E szakmában egyedüli a vidéken.
Elvállal: épületeknél előforduló egyszerű és dísz vasszerkezet
tökéb fkatí l m.egadott va^y általa tervezett rajz után a le»- 
tokeletesebb es a modern igényeknek legmegfelelőbb Ízléses 

kivitelben, a legolcsóbb árak mellett.
Pontos, gyors és sikerült munkákért mindenkor kezességet 

vállal. °
V*-V*V0V*V#V»V*V*V*-V*v#^dV#V

HiflstsifAtm M mű-hangszerkészítő
iUSHal ; * j?&• Debreczen, József kír, herczeg-utcza 2,

(Bika-szálloda mellett.)
Zongora, czimbalom, 
harmonium, pianínó, 

hegedű, flóta, tilinkó, 
harmonika, czitera, trom­
bita és mindenféle hang­
szer és azok alkatrésze 

jutányos áron.
Uj hangszer készítését és javítását elfogad.

Zongora hangolás vidéken is. Mindenféle hangszer részletfizetésre.

m

t

*

Szakszerű műhely.

Mindennemű mérlegjavi tások, u. m.: tizedes-, százados-, 
Ä sertés-, marha- és hídmérlegek szakszerűen, gyorsan, pon- 
jr tosan a legolcsóbb áron eszközöltetnek

I Neumájer János mérlegkészitő mester
X DEBRECEN, Petőfi-tér 6. szám.
ji Uj mérlegek gyorsan és pontosan, a legolcsóbb árak és 
w jótállás mellett készíttetnek.

TÓTH GYULA
T askerewliedő

Debreczen, Fiacz-iitvza 20. és 27. szám.
Ajánl legjobb minőségben a tavaszi 

idényre kertészeti és gazdasági szerszá­
mokat, felszereléseket és méhészeti eszkö- ^ 
zöket. Kerti vasbutorok, gyermekkocsik, iO 
fürdő kádak, jégszekrények, vas- és réz- 
bútorok. Peronospora és kerti fecskendők, 
minden vas- és faiparhoz való szerszámok, 
tüskés kerités-húzalok, építkezésekhez 
vasgerendák. Vas-és porczellán kályhák, 
utóbbiakhoz multiplicator (hőfejlesztő) 
betétek. Legolcsóbb bevásárlási forrás.

eceoeoeoeoeoeoeoeoeoeoeoeoeoeoeoeoeoeoeoeoe0 o
“ — — - - - crém, arckenőcs, szappan, haj- •

festő (restorer), szépitőszerek 0

Il Matild minden bőrcsunyaságot levesz 
== — . — — — — — — -™- — nek az arcról. Szeplöt, máj- 
0 foltot, vimmedlit, arcpirossá-
3 got, a ráncokat kisimítják, a bőrt bársonypuhává, üdévé
• varázsolják. Tessék megpróbálni, ha nem használ, árát 
y minden kibúvó nélkül visszaadom.
O•
0 Laboratoire Cosmetiquc -Maliidé-1. Kapható Budapesten Török- v 
3 nél. Debreczeni főraktár Tóth Béla gyógyszertárában, (szemben " 
• a Bikával) és mindenütt. 9
ooeoeoeoeoeoec»oeoeoeoeoeo#oeoeo#oeoeoeoeoe

KUN ISTVÁN gyógyszerész
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% Szabados Vilmos §
o# #o
•u vízvezetéki és világítási vállalata

*• Debreczenben, Piac-u. 58.
•* Légszesz- és vízvezeték, elesettek és oe 
•O csatornázások, szivattyúk, fürdőberende-

zések és gőzfürdők stb. berendezésére. %

% Kőagyagcsövek raktára. 55
oeoeoecsoecec©ceo®cecececeoec#ceoeoeceoeoeo© e © © e © • e • ece

szíjgyártó 7-- -...... - —
Debreczen,Hatvan-u. 2.PETŐ JÓZSEF

Ajánlom újonnan berendezett s a mai kor- 
kivánalmainak megfelelő

szíjgyártó üzletemet,
hol a szíjgyártói szakmába vágó cikkek készen 
kaphatók. Jó minőségű bőrből készült lószer­
számaim, nagy választékban ostor és ostor­
nyelek, szerszámkenő-zsir, nyereg-szappan, gurtni 
lekötök, kápa alá való izzasztók, kívánat szerint 
többféle színben s minőségben.

Megrendeléseket tetszés szerint, valamint 
javításokat égj Hiányosabb ár mellett készítek.

Kérve a nagyérdemű közönség becses pártfogását.

V" * ajánlani.
'JSSaiMBlfSSBW^lJKi. Az Attila uti-kerékpáv fölülmúl 

minden eddigi gyártmányt, ugy 
minőségre, mint tartósságra nézve. Kerékpárjainkat a leg­
olcsóbb gyári árak mellett árusítjuk. — Ajánljuk továbbá első­
rendű mechanikai műhelyünket, hol minden kerékpár javításokat, 
valamint zománcozát és nikkelezést a legjiitánvosabb árak mel­
lett, gyorsan és pontosan eszközlünk. — -árjegyzékünket bárhova 
bérmentve megküldjük

Kerékpározók figyelmébe
Van szerencsénk a tisztelt kerék- 

■ pár ózó közönségnek a legkitűnőbb 
minőségű

Attila utl-kerékpárj

Nyíló virágok, csokrok, koszorúk.
Legbiztosabb és legjobb vetemény és virágmagvak, gyümölcs­

fák, díszcserjék, gömbákácfákat és más kertészetbe vágó növény­
zetet csakis

Paczelt János
mükeitésznól

Kossuth-utcai mag- és virágkereskedésében kaphatók.

Debreczenben.
Olcsó ár és pontos szállítás biztosittatik.

Alapitta tolt 1828. évben.

FÜVESSY LAJOS eiebb Füvessy Bertalan
ércör.töde és kútfúró vállalata

DEBRECZEN, Simonffy-utea 15-ik szám alatt.
Ajánlja saját készitmónyii kutszivattyuit 3 évi jótálással. 
JÓ vizű kutak fúrását helyben és vidéken, gyorsan és a 

leejtitányosabhan jótállással eszközli.

Megnyílt az „EMKE“ kioszk (Debreczen, főtér). Esténként 
elsőrendű cigányzene. Kitűnő kávéházi italok, gondos kiszolgálás.

Micike,
virágárus leány csintalankodásai.

Nagyon jó kelete van a virá­
gaimnak, amióta orfeum van! A .jjl
múltkor a főispán ur vett meg egy 
kosárra valót! — Ilyenek ezek a 
legény emberek, még ha főispánok 
is, — nem veszik észre a szende 
virágárus lányt a pompás orfeum 
dívák mellett. Hej! de majd csak 
elmegy a fekete nagysága a társu­
latával együtt, — s akkor újra fel­
derül az én napom!

Viszgáznak már a jogász urfiak 
is, és amelyiknek sikerül a vizsga, 
az aztán ugyancsak bőkezű és ada­
kozó! Istenem! nem értem, hogy 
mért vagyok én is ilyen, mikor én 
sem jogász nem vagyok, sem nem 
vizsgázom!

Két ur beszélgetett a múltkor a Bika udvarán, s abban 
állapodtak meg, hogy nehéz manapság tisztességesen meg­
élni ! — Hát még tisztességtelenül — gondoltam magamban ! 

Rózsát tessék urak — tövis nélkül !

Gondolatok.
Az eskü csak arra való, hogy közismert hazugságok­

nak némi hitelt szerezzen !

A nő. ha rósz, azért rósz, mert a férfiből vétetett; 
örülhetnek a férfiak, hogy épen a legroszabb rész véte­
tett ki belőlük!

Férfi és nő csak akkor értik meg igazán egymást, ha 
nem beszélnek !

A teremtés koronája az ember; kár, hogv ennek a 
koronának egyetlen drágaköve, a nő —- hamis !'

Szafmármegyei borsszemek.
A Lorántffy Zsuzsánna-egyletnek 800 korona va­

gyona van, s mit gondolnak, a jótékonyság érdekében 
mii határozott a Domahidy István elnöklete alatt ösz- 
szeült legutóbbi közgyűlés ?? -- Azt, hogv az ősszel az 
alaptőke gyarapítására - mulatságot rendeznek!

A Kölcsey kör országraszóló ünnepségek keretében 
nyitotta meg múzeumát, volt dikció bőven s a költő 
birtoka — innen-onnan dobra kerül! Nem dikció kell, 
urak . hanem tettekben tényező — kegyelet !

Bakcsy Gergely muzeumőr már újév óta lámpával 
kei este azt az embert, aki a csendőrséggel meg van 
elegedve, — de hiába !

Demidor Náczitól bekérték a muzeum számára leg­
korszerűbb kapitányi rendeletéit. Demidor Náczi a 
megkeresésnek eleget tenni nem tudott, mert saját beval- 
lasa szerint neki jó hangja van, - de olvan rendelete, 
aminot kertek, ez idő szerint még nincs!

Já^os végrehajtó emberfeletti munkát végzett 
a tűznél fcz alkalommal megmutatta, hogv a végrehajtó 
nemcsak elvinni, — hanem menteni is tud!
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„Vermorel“ és „turul“
■Regény frázisok.

Egyik helyi nagyság regényéből:
A jegyző eközben a kertben sétálgatott és hátra tett 

kezekkel újságot olvasott.

A grófnő kínosan hörgé: Ne bánst! — és az elvetemült 
rabló ellágyula. (Szegény tatár! Szedő.)

A lövés talált. A megrémült úrnők reggeli pongyo­
lában futottak ki az ebédlőből, érintetlenül hagyván az 
Ízletes vacsorát.

Szigiigeti-szinház
(Nagyvárad).

Újházi Edétől megkérdezték, hogy miért jár mindig Tihanyi­
val, mire Újházi mester kérdéssel felelt:

— Hát mi kell egy lovagnak ?
- ? ? ?
— Ló, marha !

Krasznay nagy peckesen ment végig a főutcán. Találkozik 
Bognár kedélyes apaművésszel.

— Miért vagy olyan büszke testvérem a szeszben ?
— A Itoyalból jövök. Ott a rulett, van már pénz. Sprengi-

bnnki.
Karonfogva eltűntek a Bodega felé.
Margitay Margit a Sasbéli tingli-tangli tündérét Somogyi 

igazgató ur át akarja szerződtetni a színházhoz. A szinügyi bizottság 
Agnclly kisasszony helyébe ajánlotta.

H\hon ur jókívánságai a legsötétebb Pásti-közből.
Ledjél the o kholegiomi ifjoságtól oz üvé zhászló 

rhud és ongyi szheget verjék o thied gyomorbo bele!

Ledjed the olyan intü phélda, mint o Kheglevics mél- 
thóságos ór!

permetezők, lokomobil-fecskendők, 
kénpor-fuvók, jégszekrények, fagy-

lalt-gépek, KERTI-PADOK.

Gépészeti-cikkek: acél, 
érc- és ruggyantából.

t/l

Vaczak András
mikor mírges.

— Megájjék barátom ! Mit 
gondol maga, hogy Debreczenbe 
is lehet az uccát vígig kurjon­
gatni ? — Elhallgassík mer’ ha 
szájba kapom, aztat gondojja a 
kis vasúti motorrul, hogy a’ 
orosz bálti flóta. — Ne ugu, 
mer viszlek. — Nizze meg a 
lendőr.

— Szerbusz Ágnes! Be pá- 
nista színbe vagy, ides. — Neked 
is kár kapukulcsot adni., Vaczak ! 
Ne morogj, mer’ izibe békerülsz.

— Ajjék odébb evvel a sze­
kérrel innét! - Czurik! - Na. 
farta hát, azt a rézangyalát a 
falusi bukrics szípapádnak!
Ne nizz rám o’an csuful, mer’ 
ha tapéntattal kípen löklek, oda 
leszel a csodálkozástól.

— Mi történik ott? — Ne 
nyelveljenek itt, disztók ! — Mig 
kct tojást megvásárol, össze- 
vész a fél pijaccal.

Sí

A1."
TPl

!

3 méter zephir egy blousra 50, 65, 75, 95 kr. 3 méter 
grenandin egy blousra 90 kr. — Angol zephir ingblou- 

zokra 36 krtól 70 krig.

Külön kézimunka osztályában
Tálcakendök előrajzolva 3 krtól. — Futó-miliők előraj­
zolva 38 krtól. — Kezdett eongré munkák 1 35 krtól kezdve

w

DEBBECZElí, Tisza-palota.
Előnyomda, dús választékban.

Tánciskola megnyitás.
Van szerencsém a n é. közönség s tisztelt szülék tudomására 

hozni, hogy az

uj tánctanfolyamot
már megnyitottam a „Korona- cimü táncteremben.

Tandíj 10 korona. Minden vasárnap este kis-bált rendezek. 
Belépődíj : hölgyeknek 40 fill., uraknak 80 fill.

Beiratásokat 1-ig fogadok el.

Boston órák
Tanórák: iparos kólón kedd, csütörtök és szombaton 8 órától 

kereskedő kólón hétfő, szerda és péntek fél 9 órától.
Kiváló tisztelettel: Scfiaf JanOS. old tánctanitő-

■ 16 év óta fennálló tánciskola. ■

— Máma nincs jókedvem, kolléga ur. Ballábbal kőttem fel.

Fotográfusnál.
Fényképész a pácienshez: nagysád, ha jó képet 

tetszik óhajtani, méltóztassék nevetni.
A hölgy : Hangosan ?

Ott Károly
úri és női divat, rövidáru és kézimunka üzlete
Bebreczen, Kossuth-utca 2., Város 

háza-épület

~= fíagy választék =.
női nyakkendőkben. Fehérnemüek, gallérok, 
kézelők és harisnyák, mindennemű szabó­

kellékek.
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Ékszerek és zsebórák
a legolcsóbban beszerezhetők PINTÉR GUSZTÁV ékszerésznél. 
Debreczen, Piac-utca 26-ik sz. (főtőzsde mellett).

Ajánlja szép és olcsó arany, ezüst ékszereit és zsebóráit. 
Úgy próba vásárlás meggyőződést ad a szolid árakról. Mindennemű 
ékszer javítást elfogad olcsó árszámitás mellet.

p RFI A kalapos-mester Debreczen,
I ULi-H Piacz-utcza 34. szám (az udvarban),
U Elvállal mindennemű kalapok készítését. Női és férfi kalapok 
6 átalakítását a legújabb divat szerint. Czilinderek vasalását, 
g Pontos kiszolgálás. ízléses kivitel. Jutányos ár.

CfíOí 0O6x> GQGOOttOftKX üOtOOCOWt C#0W)04í0WÖW0í9<^()Wi)0W0C9W í

1/^ X7T TXTTZ naponta kétszer egy kis pálinkás
VJ I VJ Iá IX pohárral Zenke-féle BARÁT ITAL gyo- 

. mor eróssítő, étvágyger.esztő és emész-
tost elősegítő italt Ezen kitűnő ízű ital kapható Debreczen bon 
Kontsok Géza urnái és Czcglédy Józsefuó füszeriizletében 1 korona 
bO filler. - Különösen jó hatású sokat üllő urak és hölgyeknek. 
Megrendelhető 1 literes üvegben is a készítőnél. Levél cím • "ZENKE 
ZOLTÁN, Szeged.

Wilson Magyarország legnagyobb vízmentes ponyvával fedett

* VARIETÉ CIRKUSZA
Debreczenben, a Vásártáren

— 3000 személyre kényelmesen berendezve s minden idő ellen védve. —

A dús tartalmú műsorból kiemelendő:

MISS AUGUSTINE KAKE-WALK
mint drótmüvésznö. Fellépte a kjfeszitett Floridai torta tánc, táncolja az

dróton, paródia, elóadja az August. August.

A világhírű Hajerőmüvész Sasa első fellépte,
aki a hajával 100 fontot és egy személyt forgat.

Schwartz August
mint eredeti Caszkádni ugró. 

Verseny nélküli.

Az August
ugró bűvész, festő, gondolat­

olvasó, ballettáncosnő stb.
Továbbá a mai jutalomestélyen több újdonság előadatik.

Rőfös- és kézműáru
cikkek, úgyszintén férfi öltönyök és felöltők a legszebb kivitelben 
megérkeztek és heti és havi részletfizetésre áremeíes nélLül ká " 

__ __ ,!dtok Kolm Hermann Debreczen, Hatvan-utca 17.

Vizsgán.
_ - Na, kis fiam, hogy hívják azt a féket, amelyiknek 

karja s nagy kerek támlája van ?

asztalul ülni? ^ hát m'"ben 5zokott nagVaPád * 

— Ingujjban....

tett szwt^gfedüMekmtélvre^df

minisztériumtól entredélvo^off -fi- . e§.> Gs’iletnpk a cs. kir. lete alatt áü amelyeAvalódi l?rdVrnT^f á,landó felü^e- 
amelyet a nevezett cée- az intézőt n s-fl -,umna*c jelentette ki s
forgalomba. Kiváló tulajdonságai köveXztében'en^fc1 C'Mt? h°Z 
csak ital gyanánt hasyrváii-SL- t,n ezteuen ezt a cognacot nem­
ibben ajánlják az orvosok. * nem gyogy-celokra is a legmele-

Szerkesztői üzenetek.

Boldog ünnepeket kívánunk előfizetőinknek, lapunk olvasóinak 
és munkatársainknak.

Akasztófahumor. Akasztófa van benne, de az Istenért, hol 
benne a humor ?

Tépelődő. Hogy miért nem sir az okarina ? Hogy volna oka rina.
Szivarozó. Ön elszítt végig egy trabuccó szivart ugv, hogy 

annak hamuja épen maradt és most tőlünk kérdezi, mit legyen vele ? 
Tegye el hamvazó szerdára — s akkor hintse a fejére biinbánólav, 
hogy okosabb dolgot nem tudott művelni.

Spectator. A fehér cárról, sárga tengerről, piros vérről irt 
románca — zöld.

Báthory. Ön igy zeng:
„Ha az édes kis Elza varr,
Udvarlót rögtön elzavar.

Mi pedig ennek hallattára igy sóhajtunk föl :
„Báthory, Báthory verjen meg az Isten“.

. . . Kirimcsau. Nem minden építesz sztrájkol, akik a légvárukat 
építik, azok dolgoznak tovább Sztrájk dalait különben felolvassuk a 
kőművesek előtt s reméljük, hogy azok hallatára azonnal munkába 
lepnek

Zionista. Ha nevét Hunvady Jánosra akarja magyarosítani kér­
vényét ne a belügyminiszterhez, de Saxlelmer Jánoshoz" nyújtsa be-.

Vidor. Sohase szerénykedjék, olvastunk már ennél egyszer 
roszabbat is.

Bamba. Csak nem hiszi, hogy ez önnek álneve kis hamis 1 Ez 
önnek igazi neve. Minket nem lehet becsapni !

Kohlt ur. Hogy az adjutáns urnák miért kedvenc nótája a 
Jc/ju'"’razj tole tessék megkérdezni. Hogy ő ezt a verset 

szavalta volna a Csokonai ünnepélyen, az rágalor-

Félreértés
Na. ténsasszony, a fia megkeresi már a kenyeret? 
Meg az! Akár hová dugom megkeresi.

Képtalány.

-s wiwm

5*7 Áh ÍJ JU :v.
// Wr/vA JlM-v-

o

A „Karikás“ 22-ik számában közölt képtalány megfejtése:

Gályarab.
MiklósnlefvlLmíVrcl)UkBáÍ^SVJó«efn Fere"c' H' Sinav

Karoiin (Nagyvárad), Rosenthál Ilona NylregvIázaő Koff'a a"5 
Ludmany l.aiosné (H -Simson) Hain ,i ti íz ■ JÁ Vovacs Andor, 
(Berettvóujfalu Je Ás és Eszm’r ,H , m' Lá^lo,fs ,Kat°. lakatos József 
józsa), Maritvált Isfván Nagy Annus fBerenl°!’ K!ára
Mariska- és Pista (H -Böszörménvi ,Wt- ?erett>°“Jídlu), Tóth Kornélia, 
újfalu), Gönczy Amáha és Jul sl- fwt ff J PeLrik Jolán (Beret.yó- 
Ferenc és Irénite (Margittá, Fi rés, !ó,’ Papp Lász!ó- Wd5Z 
Márton László (Vértesi Petz Jánosné Vn Magdics Dezső,
(Szatmári, Klein Ernő, Mészáros István ,rÄ.V ° VA- ,Kinál Mariska 
(Nagyvárad), Komor Sándor iHairinti-hí 4 L-iZerltmiba y)’ bencz Ida 
Alice, Grósz Testvérek K svá d 4 ,Kovacs Margit, Madarász
Mens János (NagVkárolvf Sehir’f If'"Si£ify, Gábor (Nyíregyházai, Béla (Nagykároly)) Breznvit’zkv Péi 1 /iff6 J.Ba 1 m;,zuj'•'áros), Janiczkv 
és Tibiké (HajdulSménvi Hoffmí*’“‘W1,é"-v)' Ercsey l-acika
Maugner Vilma (H.-Sámsoni, Hont! HorUit Def-°- <Hajdubösz°rmény), 
Istvánná (Karczag), Katz Mi hál a'U, D®zs°ne iNagyléta), Radetzky 
Lovass Dániel (Érmihálvfalva). ' ’ td 0VIC:> 5andori Kovács József,

N\ értés. Jena Margit, kinek a jutalmat elküldtük.



fiarisnya-kötődémet debreczen
Piac-u. 32.

ajánlom a n. é. közönség szívós .figyolmóbo, molyot kitűnő gépek- 
kel újonnan berendeztem. Elvállalok nj harisnyák kötését,“ócska 
harisnyák fej eleset, pamut, gyapjú és mcreziolizirt a .ivarokból s 
javításokat is mérsékelt áron. FISCHBEIN KATALIN (Schwarcz 
= A ""O- Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. ~--—

m V"

Belépti jegyek a junius hó 17-én szombaton és 1 S-án 
vasárnap Uebreezenben tartandó lóversenyekre Borsos Kata 
urliölgy (előbb tizvnt-Királyi Tivadar) mü.paniiú kereskedő éb\n 
(városház-, piilet) kaphatók. Az előjegyzett páholy és egyeli belépti 
jegyek június 11-től bezárólag 15-ike estéig ugyanott 'kiváltandók 
mert a ki nem váltott jegyek azon időn túl másoknak adatnak el’ 
Az eladott jegyek többé vissza nem váltatnak. Ugyanott a tribiui 
rajza tájékozásul szolgál.

Helyarak egy napra : Páholy (4 üléssel) az első vagy a má­
sodik sorban 16 korona. Zártszék 2 korona. Ülőhely 1 "korona 
Állóhely 40 filler Belépti-jegy a Tribün előtti térré egy napra 
6 korona, két napra! 10 korona. Tribün előtti térre szóló belépő­
jegy a tényleges szolgálatban levő katonatisztek, tiszthelyet­
tesek és önkéntesek számára egy-egy versenynapra 4 Korona. 
Versenysorozatok i programiunk) .Szent-Királyi Tivadar ur ni. kir" 
dohány és szivar nagytőzsdéjében a versenynapok hetében ;U fillér­
ért tesznek kaphatók. Totalisateurön való fogadások 5 és 10 
koronás tétekkel, csakis a versenynapokon a gyepen eszkdzü.be­
lőle. Kellemetlenségek elkerülése végett figyelmeztetik a versenye­
ken résztvevő közönség, hogy belépti jegyet láthatólag viselni 
szíveskedjék. A belépd jegy kívánatra az ellenőrző közegnek elő- 
mutatandó. Ezen versenyek kezdete mindkét napon délután ponto­
san 2 óra és 30 perczkor. Bővebben a versenyekre vonatkozó 
hirdetésekből értesülhetni.

A Dr. BORSOS-FÉLE

hajszesz és hajkenőcs
biztosan megszünteti a haj hullását, a hajvégek megtörését a 
haj molyosodasát. Teljesen ártalmatlan. Eiősfgiti a haj növését 

es annak színét nem változtatja meg. '
1 üveg hajszesz era 1—2 korona. 1 tégely 

hajkenőcs ára 1 korona. Kapható:

ÄIHÄLOYITS J.
gyógyszel tárában Debreczen, Főtér 31. szám.

Eladó ház és szőlő. "
Hatvan-utca elején, a piachoz közel fekvő 454 négyszögül terűiéül
ö-Ui'í .<or.számu, oÜOU koronát jövedelmező házas toiJk é/a Vén-kert 
hátulján a_ helyi vasút mentén fekvő, lakit ,tó épülettel ellátott ró 
karban levő szoloskert kedvező feltételek mellett ola lú — Értdciv 
hetin lehet Hódy Bélával (Consistóriális-ház) Egyháziéi- 17. szám alatt.
•OCOGOOOCOOOGOCOOOOOOCOOOOG(X)OOOCO(X)OOOOOCf>

Zongorák, pianinok, harmúniantok, cimbalmok, b
hangszerek ?

és § 
zeneművek :

fVó
A (.

,ho

Q
1 /Hl 4- CiZ? zongora raktárában *

OLllIIllu.1 O. Bebreczenben. :
•OOOOOOCXJOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOQOOOOOOOOoS

—- CSOKROK
készítését a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivi­
telig a jelen kornak megfelelően a legolcsóbb
árban.

Továbbá sirkoszoruk, babérkoszorúk elkészítését 
olcsó és juta- _
nyos árban. ~

kertek és 
sírok ren­
dezését s 
átalakítá­

sát elválla­
lok és szak­

szerűen
végzem. •

JMíj
Ai' fi'W! --

limkovits Sándor,

kér. és "műkertész.

Debreczen, Széchenyi-kertl 5- szám.

W



12 KARIKÁS. 23. szám.

APRÓ HIRDETÉSEK.
I Dija 10 szóig: 40 fillér, minden további szó 4 fillér.

Xatonakesztyük tisztítását ju^os
árért elvállalom. Péterfia-utcza 37. szám.

£1-1. jff-flrác férfi-szabó, Egyház tér 3. szám, mindennemű tisz- 
tllKK JilUlíflO titást és javítást pontosan és jutányosán eszközöl.

Zongorák, pianinok, Cimbalmok schm'S1'^
zongora- és hangszer-raktárában Debreczen, Piac-utca 73. sz.

Szőke Dániel arany- és eziistmüves műhelye,
Csapó-utca 28. Legolcsóbban készít uj tárgyakat és javításokat.

a legkitűnőbb hajkonzerváló szer hajhullás és fej- 
„ygiroun korpa ellen, 1 üveg 3 korona, próbaüveg 1'50 korona. 
Kizárólag csak Papp József fodrásznál Debreczen, Hunyadi-utca 26.

‘Slihllllác »11 «ti legjobb óvszer a -Dr. Borsos-féle hajszesz“, 
l/ajnUlldS BUKÓ mely megszünteti a hajvégek megtörését, a 
hajhullást, a fejbőr elkorpásodását s előmozdítja a haj növését. Kis 
üveg Dr. Borsos-féle hajszesz ára 1 korona, nagy üvegé 2 korona. 
Készítő helye s főraktára MIHALOVITS JENŐ gyógyszertára 
Debreczenben.

h-MftMer különféle érmelléki bor eladó. Értekezhetni: Tóth 
14U OBKlUlUBr Sándorral, Székelyhidon, a nagyvecseri hegyen.

/»..t ' __ I.uiiUh.Ii ió családból való fiú felvétetik RátvayÁElítáSZ tanUlOnaK Jánosnál, Nyíregyházán.

jVíoöern házasság-közvetítő iroda. Ä
nosa: Nagy Lajos (volt ügyvéd segéd). Irodája Debreczen, Csapó-u. 
13. sz. Telefon 335.

ijol vásároljunk szivarka hüvelyt? iSLÜfŰvL-
kert-utca 14. sz., mert ott van a ..Progress“ egészségi szivarka 
hüvely főraktára s csak ott kapható valódi „Progress“, „Progress 
King“ és „Rákóczi“ egészségi szivarka hüvely, mely minden darab- 
nikotinfogóval van ellátva. Viszont eladók kedvezményben részesülnek, 
Telefon 374.

oooooooocoo

ooooooooooo

munkáé

oooooooooo

oooooooooo

Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. figyelmét 
arra a körülményre fölhívni, miszerint 15 év óta fennálló

CIPŐ ÜZLETEMET
kiterjesztettem, hogy ne csak a rendelő közönség kapjon jó 
és ízléses kivitelű árút, de a vevő közönség is. Ezért határoz­
tam el, hogy állandóan nagy raktárt tartok saját készítményíi 
férfi-, női-'és gyermek-cipőkből, mely ár tekintetében ked­
vező 'anvag-bevásárlásaimnál fogva — bármely külföldről be­
hozott silány árúnál nemcsak nem drágábbak, de tartósság és 
kivitel tekintetében azokat jóval fölülmúlják.

Már a tavaszi idényre teljes raktárral állok a nagy­
érdemű közönség rendelkezésére.

Bízom a nagyérdemű közönség eddig tanúsított jó indu­
latában, hogy uj vállalatomban is támogatni fog. Bizalmukat, 
mint eddig, jó és pontos munkámmal kívánom kiérdemelni.

Állításom valódiságáról meggyőződést szerzendő, mél- 
tóztassék nálam egy próbavásárlást eszközölni.

Kiváló tisztelettel:

CZICZÓ LAJOS
cipész-mester, Debreczen, Piac-utca 12. sz. Stenczinger-ház,

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári Z-. debreezeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

Mosó és tisztitó intézet (volt Spiegel féle)
Debreczen, Piacz-utcza 63. szám.

18 év óta fennálló mosó és tisztító intézetemet újonnan átalakítottam 
és uj, kitűnő munkaerőket alkalmaztam, remélve, hogy ezen. 
kedvező alkalmat méltányolni fogja a nagyérdemű közönség.

Gyors és szép munka, pontos kiszolgálás.
Ruhát kívánatra a háztól elhozatjuk és hazaszáiliíjuk.

ELSŐ DEBRECZENI MOSÓ ÉS TISZTÍTÓ INTÉZET.

A t. borfogyasztó közönség
szives figyelmét felhívom, hogy egy székelyhídi bortermelőtől 
nagyobb mennyiségű bort sikerült megvennem s ezáltal 
azon kellemes helyzetben vagyok, hogy egy liter érmelléki 
bort 26 kr.-ért szolgálhatok.

Tisztelettel

Bán Kálmán Debreczen, Egyház-tér 
15- szám. (A Csokonai- 

kerttel szemben.)
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